
UPUTSTVO ZA UPOTREBU

Model:50DLE888 

Hvala Vam što ste kupili ovaj uređaj.

FOX LED televizori prepoznaju se po odličnim tehničkim 
karakteristikama, kao i modernom, funkcionalnom i elegantnom 
dizajnu. Osim toga konstantna unapređenja u vidu postprodajne 

ponosni vlasnici FOX televizora mogu osećati sigurno.

Napravili ste pravi izbor.

U nastavku slede uputstva za upotrebu. Nisu komplikovana, ali ih se morate pridržavati.
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E-Share Server
E-Share is function for connect the Android mobile phone and iPhone to TV and show the 
mobile contents to TV screen wireless. Using remote control to find E-Share from scree, then 
you will see 2D code, and than scan it, now you can use this E-Share function.

iMirror
This app is used to reflect contents of computer into TV through internet.
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LIST : Press to open the channels list.

REFRESH: 

HOME: A key back to the android home page.

23.GREEN/RED/YELLOW/CYAN button

Refresh page.

MOUSE:  .

SUBTITLE: To display subtitle in USB mode.

F AV:Press to add or remove your favorite

CAP: A key to the current image is saved to the disk. 

c hannels under tv menu.

TV/RADIO When watching channel,allows you to 
switch between TV and Radio modes.

DISPLA Y:
display.
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Hvala Vam što ste kupili ovaj uređaj.

FOX LED televizori prepoznaju se po odličnim tehničkim 
karakteristikama, kao i modernom, funkiconalnom i elegantnom dizajnu.                                                               
Osim toga konstantna unapređenja u vidu postprodajne podrške, izuzetno efikasna 
i rasprostranjena servisna mreža čine da se ponosni vlasnici FOX televizora mogu 
osećati sigurno.

Napravili ste pravi izbor.

U nastavku slede uputstva za upotrebu. Nisu komplikovana, ali ih se morate 
pridržavati.

FOX LED televizori 
- stvoreni za uživanje.
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Ovaj uređaj koristi visoki napon, kako biste 
sprečili strujni udar nemojete sami otvarati 
uređaj već se obratite ovlašćenom servisu.

Ukoliko TV ima problema ili bude oštećen nemojte sami započinjati 
popravku usled opasnosti od strujnog udara već se obratite 
proizvođaču.

Simbol sa znakom uzvika u jednakostraničnom 
trouglu upozorava korisnika na prisustvo 
instrukcija vazanih za korišćenje i održavanje u 
dokumentaciji koja se isporčuje sa uređajem.

Upozorenje.
Simbol munje u jednakostraničnom trouglu 
upozorava korisnika na prisustvo opasnog 
neizolovanog napona unutar proizvoda koji 
može biti dovoljan za rizik od strujnog udara.

BEZBEDNOSNE INFORMACIJE

OPREZ
RIZIK OD STRUJNOG 
UDARA NE OTVARAJ!
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1) Pročitajte ovo uputstvo.
2) Zadržite ovo uputstvo.
3) Obratite pažnju na sva upozorenja
4) Pratite sva uputstva.
5) Ne koristite ovaj proizvod u blizini vode.
6) Čistite proizvod isključivo suvom krpom.
7) Nemojte blokirati ventilacione izlaze na proizvodu. Instalirajte ga u skladu sa proizvođačevim
uputstvima.
8) Ne postavljajte ovaj proizvod blizu izvora toplote poput radijatora, grejalica, šporeta ili drugih aparata
koji  emituju toplotu.
9) Osigurajte se da je kabl za napajanje postavljen tako da se po njemu ne hoda i da nije zamršen ili
previše utegnut kod utikača i na mestu gde izlazi iz proizvoda.
10) Isključivo koristite dodatke naznačene od strane proizvođača.
11) Proizvod koristite isključivo na stočiću, stativu ili stolu koji je naznačen od strane proizvođača ili se
prodaje uz proizvod. Prilikom premeštanja postolja, budite oprezni kako se ne bi povredili.

12) Isključite aparat iz struje tokom oluja ili kada ga ne koristite duži vremenski period.
Oprez:
13) Kako biste smanjili rizik od požara ili strujnog udara, nemojte izlagati ovaj aparat kiši ili vlagi.
14) Glavni priključak se koristi kao uređaj za isključivanje; ovaj deo uvek mora uvek biti spreman za
korišćenje.
15) Utičnica mora da se nalazi blizu proizovoda i mora biti lako dostupna.
16) Proizvod ne treba postaviti u ugradni plakar, kao i police za knjige ili vitrine, osim ako je odgovarajuća
ventilacija obezbeđena ili su uputstva proizvođača detaljno praćena.
17) Aparat ne sme biti izložen kapljanju ili prskanju; na njega ne treba postavljati nikakve stvari ispunjene
tečnošću, poput vaza.
18) Ne postavljajte bilo kakve izvore opasnosti na aparat, kao na primer: predmete ispunjene tečnošću,
upaljene sveće itd.
19) Montaža na zidu • aparat bi trebalo montirati na zid samo po preporuci proizvođača.
20) (\) Nikada nemojte postavljati TV, daljinski upravljač ili baterije u blizini plamena, ali ni na

direktnu sunčevu svetlost. Sprečite širenje vatre, držite sveće I druge izvore plamena dalje od
televizora, daljinskog upravljača I baterija.

21) USB terminal bi trebalo da bude napunjen sa O.5A pri normalnom radu.
Ova uputstva za servisiranje se koriste samo od strane kvalifikovanog osoblja servisa. Kako bi smanjili 
opasnost od strujnog udara, ne vršite servisiranje sami po uputstvu, osim ako ste kvalifikovani za to.
22) Baterija ne sme biti izložena prekomernoj temperaturi, kao što je ona što potiče od sunca, vatre ili
sličnog.
23) Ova oprema je Klasa 11 ili duplo izolirana električna naprava. Dizajnirana je na takav način da ne
zahteva bezbedonosnu konekciju sa uzemljenjem 
24) Maksimalna temperatura okoline je 45 stepeni. Maksimalna visina na kojoj uređaj može da se nalazi
je 2000 metara.

 VAŽNE BEZBEDNOSNE INSTRUKCIJE
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 TV TASTERI I INTERFEJS
ТV TASTERI

Priključci 
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TV signal Izlaz
TV ANTFM ANT

1

3

2

INSTALACIJA I POVEZIVANJE TELEVIZORA

INSTALACIJA POSTOLJA TELEVIZORA

Postavite svoj TV
Postavite svoj televizor na čvrsto mesto koje 
može da izdrži njegovu težinu.
Kako biste izbegli opasnost, nemojte postavljati 
televizor blizu vode ili izvora toplote (kao što su 
svetlo, sveće, grejači); Nemojte blokirati venti-
laciju na poleđini televizora.

1. Otvorite kutiju i izvadite televizor iz nje, kao
i raštrkane dodatke i postolje, bazu (neki modeli 
je nemaju)
2. Kako ne biste naneli štetu televizoru, prekrijte
ga nečim mekanim, postavite na sto, ekran 
prekriven mekanim okrenut ka dole,postolje je 
šrafovima povezano sa TVom.
3. Ušrafite bazu.
4. Instalacija je završena.

Beleška:Slika služi isključivo za pojašnjenje

Povežite antenu i struju
1. Povežite kabal antene sa ulazom za antenu
na polođini televizora.
2. Uključite strujni kabal TV u struju
(AC100-240V~50/60Hz).

Uključite TV
3. Pritisnite dugme za uključivanje TVa, indika-
ciono svetlo će se pretvoriti u zeleno. Ako je TV 
na standby modu (svetlo je crveno), pritisnite 
dugme za uključivanje na daljinskom upravljaču 
kako biste uključili televizor.

Beleška:
Slika služi isključivo za pojašnjenje.
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POKRETANJE (LAUNCHER)

Povežite RF kabl od TV ulaza zvanog “RF-ln” do vaše TV Aerial utičnice. Pritisnite 
ENTER taster da biste izabrali Start the setup (početak podešavanja).

Pritisnite ▲ / ▼ taster kako biste izabrali jezik.
Pritisnite ОК taster a potom pritisnite ► taster kako biste izabrali zemlju.
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POKRETANJE (LAUNCHER)

Pritisnite ▲ / ▼ taster kako biste izabrali zemlju.
Pritisnite ОК  taster a potom pritisnite ► taster kako biste izabrali vremensku 

Pritisnite ▲ / ▼ kako biste izabrali vremensku zonu. Pritisnite ► taster kako biste 
se povezali na WIFl / network.
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Pritisnite ОК taster kako biste se povezali na WIFl / network. Pritisnite ► taster 
kako biste se povezali sa TV Assistant.

Koristite svoj mobilni telefon da skenirate 2D kod kako biste se povezali na TV 
Asslstant. (Pogledajte Eshare dokumenta za detalje)
Pritisnite ► taster za izbor signala.

POKRETANJE (LAUNCHER)
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Pritisnite ▲ / ▼ taster za izbor signala.

POKRETANJE (LAUNCHER)
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POČETNA STRANICA

POČETNA STRANICA

НОТ АРР

Pritisnite ◄ / ► taster i izaberite НОМЕ u glavnom meniju. Pritisnite ▲ / ▼ 
taster kako biste izabrali

Pritisnite ▲ / ▼ / ◄ / ► taster kako biste izabrali App Store pod HOT APP da 
biste dodali aplikaciju.
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POČETNA STRANICA

Pritisnite ▲ / ▼ / ◄ / ► kako biste izabrali Apps i pritisnite ENTER kako biste 
dodali aplikaciju.
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POČETNA STRANICA

FAV APP

E-Share Server

iMirror

Pritisnite ▲ / ▼ kako biste izabrali FAV APP kako biste dodali omiljene aplikacije.

E-SHARE je funkcija koja omogućava povezivanje Android telefona ili iPhona sa 
televizorom i omogućava prikaz sadržaja mobilnog telefona na TV ekranu bežičnim 
putem. Koristeći daljinski upravljač pronađite E-Share na ekranu. Primetićete 2D 
kod, potom ga skenirajte, sada možete koristiti E-Share funkciju.

Pomoću ove aplikacije možete prenositi sadržaj sa kompjutera na TV putem 
interneta.

Pritisnite ▲ / ▼ / ◄ / ► kako biste izabrali omiljene aplikacije pa pritisnite 
ENTER kako biste dodali aplikaciju.
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PODEŠAVANJA

PODEŠAVANJA

Pritisnite ▲ / ▼ / ◄ / ► taster kako biste ušli u podešavanja.
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PODEŠAVANJA

Podešavanje Vremena

Mrežna podešavanja

Common

Pritisnite ▲ / ▼ / ◄ / ► taster kako biste podesili mrežu.

Pritisnite ◄ / ► taster kako biste izabrali ON/OFF.

Pritisnite ▲ / ▼ kako biste podesili ovu opciju.
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PODEŠAVANJA

Podešavanje pristupa
Pritisnite ► kako bi pristupili i podesili арlikaciju za pristup.

Pritisnite ► da biste pristupili i povratili sistem u pređašnje stanje.

Povrat Sistema u pređašnje stanje
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PODEŠAVANJA

Informacije o proizvodu
Pristupi Product lnformation kako biste videli detaljne informacije.



MULTIMEDIA

Multimedija

Video

Pritisnite ▲ / ▼ / ◄ / ► kako biste izabrali Multimedia na Home stranici zatim 
pritisnite ENTER Kako biste izabrali.

Pritisnite ◄ / ► da izaberete vldeo.

Pritisnite kako biste pustili prethodni video.  

Pritisnite kako biste pustili brzo premotavanje unazad.

Pritisnite stop/play za film.

Pritisnite kako biste pustili brzo premotavanje unapred.

Pritisnite kako biste pustili sledeći video. 
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MULTIMEDIA

Slik e
Pritisnite ◄ / ► kako biste izabrali sliku.

Pritisnite kako biste videli informacije o filmu. (Rezolucija/Dužina/Trajanje/
Bittrate)  

Pritisnite  Audio Track/Select Subtitle/Region Language/Play Mode/Aspect 
Ratio.

Pritisnite kako biste pustili film. 

Pritisnite kako biste rotirali sliku u pravcu suprotnom od kazaljke na satu.

Pritisnite kako biste stopirali/pokrenuli sliku.

Pritisnite kako biste rotirali sliku u pravcu kazaljke na satu. 

Pritisnite kako biste videli informacije vezane za sliku. (Size/Resolution)  

Pritisnite kako biste podesili Play Mode (Aspect Ratio/Playback duration).  

Pritisnite kako biste izabrali sliku koju ste želeli da pustite.
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MULTIMEDIA

Muzika
Pritisnite ▲ / ▼ kako biste izabrali muziku.

Pritisnite kako biste brzo premotali unazad.

Pritisnite kako biste stopirali/pustili muziku.

Pritisnite kako biste brzo premotali unapred.

Pritisnite kako biste videli informacije u muzici. (Mine Type/Size/Bittrate).

Pritisnite kako biste podesili Play Mode (Repeat All/Repeat One/Random/None).

Pritisnite kako biste izabrali muziku.
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IZ VO R

Izv o r  s i g n a l a
Pritisnite ◄ / ► taster kako biste izabrali So u r c e   u glavnom meniju. 
Pritisnite ▲ / ▼ taster kako biste izvršili odabir.
Pritisnite ENTER kako biste izabrali izvor.
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SLIKA

Podešavanje slike
Pritisnite ◄ / ► taster kako biste izabrali Picture. Pritisnite ENTER kako biste 
ušli u podešavanja

1.    Pritisnite ▲ / ▼ kako biste izabrali: Picture Mode/Contrast/Brightness/Color 
                                                                Sharpness/Backlight/Noise Reductlon/

Aspect Ratlo/Color Temp/More Settlngs

2.    Pritisnite ◄ / ► kako biste podesili ili izabrali.
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SLIKA

Mod za slike

Contrast/ Brightness/Colour/Sharpness/Backlight

Smanjite Buku

Aspect Ratio

Color Temp

Pritisnite ▲ / ▼ taster kako biste izabrali Plcture Mode, zatim pritisnite ◄ / ► kako 
biste izabrali (Opcije: Standard, Movie, Vivid, Energy Saving, User).

Pritisnite ▲ / ▼ kako biste izabrali ◄ / ► za podešavanje

Cool  Pravi slike nežno plave boje. 
Normal Pravi živopisne slike.
Warm  Pravi slike crvenkaste boje.

Contrast        Podesite kontrast na slici. 
Brightness     Podesite svetlost na slici.
Color        Podesite gustinu boje.
Sharpnass     Podesite oštrinu slike.
Backlight        Podesite pozadinsko svetlo na ekranu.

Standard               Glavni mod, kako bi korisnici imali jako kvalitetnu sliku pod normalnim svetlom.
Movie                    Ovaj mod je više prigodan za gledanje filmova.
Vivid                      Slike boja su lepše, slike su živopisnije.
Energy Savlng      Smanjuje jačinu osvetljenja kako bi sačuvao energiju I potrošnju. 
User                      Korisnik sam podešava sliku po potrebi..

Podešavanje opcije za eliminisanje intenziteta buke.
Pritisnite ▲ / ▼ da izaberete Noise Reduction, potom pritisnite ◄ / ► kako biste 
izabrali. (Opcije: Off, Low, Medium, High, Auto).

Podesite veličinu displeja.
Pritisnite ▲ / ▼ kako biste izabrali Aspect Ratio, zatim pritisnite ◄ / ► kako biste 
izabrali (Оpcije: Auto/16:9/4:3/zoom1/zoom2/)
Napomena: Ova opcija je raspoloživa samo kada ima signal za ТV.

Podesite boju slike po želji.
Pritisnite ▲ / ▼ da biste izabrali ColourTemperature. Pritisnite ◄ / ► kako biste 
izabrali (Opcije:Cool,Normal,Warm).
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SLIKA

Dodatna podešavanja

DLC

HDR

Pritisnite ▲ / ▼ kako biste izabrali More Settings.

Pritisnite ▲ / ▼ kako biste izabrali DLC, pa pritisnite ◄ / ► kako biste izabrali 
Dark/Normal/Bright/Off.

Pritisnite ◄ / ► kako bi izabrali ON/OFF.
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ZVUK

Zvuk
Pritisnite MENU bi pristupili glavnom meniju.Pritisnite ◄ / ► kako biste izabrali 
Sound u glavnom meniju.

Pritisnite ▲ / ▼ da izaberete: Sound Mode/Bass/Тreble/Balance/AVC/Audio 
Descrlptlon/ Hearing lmpaired/More settings.
Pritisnite ENTER/◄ / ► da izvršite podešavanja.
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ZVUK

Sound Mode

AVC

Audio opis

Podešavanja za osobe oštećenog sluha

Ргitisnite ▲ / ▼ taster kako biste izabrali Sound Mode, potom pritisnite ◄ / ► taster 
kako biste izabrali. (Opcije: Standard,Music,Тheater,News,User ).

Pritisnite ▲ / ▼ taster kako biste izabrali Balance, pa pritisnite ◄ / ► taster kako 
biste izvršili podešavanja.

Napomena:  Audio Opis i Podešavanja za osobe sa oštećenim sluhom je moguće samo ako je 
prisutan TV signal.

Вas Prilagodite bas.
Тrеblе Podesite  trebl.
Balance Podesite levi I desni kanal balansa.

Standard     Reprodukuje balansiran zvuk u svim uslovima. 
Music          Zadržava originalni zvuk pogodan za muzičke programe. 
Theater       Pojačava treble i bas za bogato zvučno iskustvo.
News          Pojačan glas za slušanje vesti.
User            Izabereti kako biste sami prilagodili zvuk.

Pritisnite ▲ / ▼ taster kako biste izabrali AVC, zatim pritisnite ◄ / ► taster kako 
biste izabrali ON/OFF. Posle otvaranja  AVC, kada je vreme podešeno i bez obzira 
na različite TV verzije štampane na svakom kanalu, može da održava jačinu 
zvučnika stabilnom

Pritisnite ◄ / ► taster za ON/OFF. Ako je podešeno ON, pritisnite ◄ / ► da podesite 
AD Volume.

Pritisnite ◄ / ► taster kako biste podesili ON/OFF.
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ZVUK

Dodatna podešavanja

SPDIF

SPDIF Delay

Surround

Audio Only

Pritisnite ▲ / ▼ taster kako biste izabrali More Settings, zatim pritisnite ► taster 
kako biste ga izabrali.

Pritisnite ▲ / ▼ taster kako biste izabrali SPDIF, zatim pritisnite ◄ / ► taster kako 
biste izabrali OFF/RAW/PCM.

Pritisnite ▲ / ▼ taster kao biste izabrali SPDIF Delay, zatim pritisnite ◄ / ► taster 
kako biste izvršili podešavanja.

Služi za postizanje boljeg efekta zvuka.
Pritisnite ▲ / ▼ taster kako biste izabrali Surround, zatim pritisnite ◄ / ► taster kako 
biste izabrali ON/OFF.

Ova opcija omogućuje puštanje zvuka bez aktiviranja ekrana.
Pritisnite ▲ / ▼ taster kako biste izabrali Audlo Only, zatim pritisnite ◄ / ► taster 
kako biste izabrali ON/OFF
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KANALI

Kanali
Pritisnite  MENU taster kako biste izabrali glavni meni. Pritisnite ◄ / ► taster kako 
biste izabrali Channel u glavnom meniju.

Pritisnite ▲ / ▼ kako biste izabrali, zatim pritisnite ENTER / ◄ / ► kako biste ušli.

Antenna Type-Air

Country

Auto Scan

Izaberite Air/Cable/Satellite kako biste izvršili podešavanja.

Pritisnite ► kako biste podesili državu koju želite.

Pritisnite ▲ / ▼ taster kako biste izabrali  Auto Scan, zatim pritisnite ENTER kako 
biste započeli Auto Scan.
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KANALI

Channel List

Digital Manual Scan

Analog Manual Scan

Pritisnite ▲ / ▼ taster kako biste započeli Channel List, kada izlista, pritisnite MENU 
dugme i uredite kanal (Skip /Delete /Fav)

Pritisnite ▲ / ▼ taster kako biste izabrali Digital Manual Scan, pritisnite ENTER da 
biste započeli skeniranje.

Pritisnite ▲ / ▼ taster kako biste izabrali Analog Manual Scan, pritisnite ENTER da 
biste započeli skeniranje.
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KANALI

EPG

Antenna Туре-Саblе

Cou ntry

Pritisnite ▲ / ▼ taster kako biste izabrali EPG.

Pritisnite ► kako biste izabrali podešavanje za odabir države

Izaberite Air/Cable/Satellite za podešavanje.

Record - Podesite vreme i kanal kako biste autmoatski snimili sadržaj

Schedule - Pogledajte raspored spremljen za snimanje. 
Remind - Podesite vreme kada ćete biti obavešteni o rasporedu snimanja.

Pritisnite taster na vašem daljinskom upravljaču kako biste momentalno snimili program
Pritisnite taster na vašem daljinskom upravljaču kako biste zaustavili snimanje.
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KANALI

Auto Scan

Analog Manual Scan

Digital Manual Scan

Channel List

Pritisnite ▲ / ▼ taster kako biste izabrali Auto Scan, zatim pritisnite ENTER kako biste 
započeli autoskeniranje.

Pritisnite ▲ / ▼ taster kako biste izabrali  Analog Manual Scan, zatim pritisnite ENTER  
kako biste započeli skeniranje

Pritisnite ▲ / ▼ taster kako biste izabrali Digital Manual Scan, pritisnite ENTER kako 
biste započeli skeniranje.

Pritisnite ▲ / ▼ taster kako biste izabrali Channel List , 
pritisnite MENU taster kako biste uredili (Skip /Delete /Fav).
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KANALI

Antenna Type-Satellite

Country

Scan

Izaberite Air/Cable/Satellite kako biste izvršili podešavanje..

Pritisnite ► kako biste izvršili podešavanja za izbor države.

Pritisnite ▲ / ▼ taster kako biste izabrali Scan.
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KANALI

Auto Scan

Digital Manual Scan

Restore to Default (Vratite na početno stanje)

Pritisnite ▲ / ▼ taster kako biste izabrali Auto Scan.

Pritisnite  ▲ / ▼ taster kako biste izabrali  Digital Маnual Scan kako biste našli 
program koji ste izabrali.

Pritisnite ▲ / ▼ kako biste izabrali Restore to Default  da utvrdite da li želite da obrišete 
izabrane kanale.
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ZAKLJUČAVANJE

Zaključavanje sistema

Promena lozinke

Zaključavanje sistema

Roditeljska kontrola

Zaključavanje tastature

Pritisnite MENU taster kako biste ušli u glavni meni. Pritisnite ◄ / ► taster kako biste 
izabrali System Lock

Pritisnite ▲ / ▼ taster kako biste izabrali Change Password.

Pritisnite ▲ / ▼ taster kako biste izabrali 
System Lock.

Neki programi nisu prikladni za decu, kroz 
Parental Control podešavanja, roditelji mogu da zabrane neprikladan sadržaj 
automatski. Pritisnite ▲ / ▼ taster Parental Control. Pritisnite  ▲ / ▼ taster kako biste 
izabrali Off /4 /5 /6/ 7 ...18 (Godine starosti). Ova funkcija je moguća samo ako postoji 
signal TV.

Pritisnite ▲ / ▼ taster kako biste zaključali tastaturu.
Napomena: Ova funkcija je moguća samo ako je System Lock uključen.

Pritisnite ▲ / ▼ taster kako biste izabrali Change Password/System Lock. Pritisnite  
ENTER / ◄ / ► kako biste ušli u podešavanja.
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PODEŠAVANJE VREMENA

Podešavanje vremena

OSD Timer

Sleep Timer

Autostandby Timer

Pritisnite MENU  taster kako biste ušli u glavni meni. Pritisnite ◄ / ► taster kako biste 
izabrali Time Setting u glavnim meniju.

Pritisnite ▲ / ▼ taster kako biste izabrali OSD Timer, Press ◄ / ► kako biste izabrali 
(Opcije: off, 5sec,15sec, 30sec).

Pritisnite ▲ / ▼ taster kako biste izabrali Sleep Timer, Pritisnite ◄ / ► kako biste 
izabrali (Opcije:off, 15min, 30min, 45min, 60min, 90min, 120min, 240min).

Pritisnite ▲ / ▼ taster kako biste izabrali  Autostandby Timer, 
(Opcije: off, Зhour, 4hour, 5hour)

Pritisnite ▲ / ▼ taster kako biste izabrali : OSD Timer/Sleep Timer/Autostandby Tlmer. 
Pritisnite ENTER/ ◄ / ► kako biste ušli.



DODATNA PODEŠAVANJA
Common

PVR Setting

Blue Screen

Audio Language 1st /Audio Language 2nd/ Subttle 
Language 1st/Subtitle Language 2nd

Pгitisnite  MENU taster kako biste izabrali glavni meni. Pгitisnite ◄ / ► taster da 
izaberete Common u glavnom meniju.

Pгitisnite ▲ / ▼ taster kako biste izabrali PVR Setting.
Pгitisnite ◄ / ► kako biste izabrali  Disk/Format/Record List/Schedule List. 
Napomena: Ova opcija je moguća samo kada  je priključen TV signal.

Pгitisnite ▲ / ▼ taster kako biste izabrali Blue Screen.
Pгitisnite ◄ / ► kako biste izabrali ON/OFF.

Pгitisnite ► taster kako biste izabrali željeni jezik. 
Napomena: Dostupno samo kada je uključen signal za TV.

Pгitisnite  ▲ / ▼ taster kako biste izabrali : Blue Screen/Audio Language 1st/Audio 
Language 2ndl Subtltle Language 1st/Subtltle Language 2nd/HDMI CEC/Menu Reset
Pгitisnite ENTER /◄ / ► kako biste ušli.
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DODATNA PODEŠAVANJA

HDMI CEC

Device List

Menu Reset

Pritisnite ▲ / ▼ taster kako biste izabrali HDMI СЕС. 
Pritisnite ◄ / ► kako biste izabrali ON/OFF.

Pritisnite ► taster kako biste videli sve uređaje.

Pritisnite ► taster ako se odlučite za resetovanje menija.
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POMOĆ

Neće da se uključi •Proverite da li jeАСkalbtelevizora priključen ili ne.Ako I dalje ne radi,isključite utikač I 
ponovo ga    povežite nakon 60s. Ponovo uključite televizor.

Prijem signala •Dupla ili prozirna slika može se javiti ukoliko su u Vašoj blizini visoke zgrade ili planine.
nije dobar  Prilagodite sliku manualno; proverite uputstva ili prilagodite pravac eksterne antene.

•Ako koristite unutrašnju antenu, prijem signala može biti otežan pod određenim
                                     okolnostima. Prilagodite pravac antene za optimalan signal. Ako ovi kora ne poboljšaju  
                                     signal, možda ćete morati da pređete na eksternu antenu.

Nema slike  •Proverite da li je antena na poleđini TVa ispravno povezana..
•Proverite da li se problem javlja I na drugim kanalima.

Video se javlja •Pojačajte zvuk.
bez zvuka  •Proverite da li je MUTE uključen ili ne.

Zvuk se javlja, ali  •Pokušajte da prilagodite osvetljenje i kontrast 
bez videa ili je video 
obezbojen  

Statički šum utiče •Proverite da li je antena na poleđini TVa ispravno povezana.
na kvalitet videa 
I zvuka

Linije po ekranu •Električne naprave poput fena za kosu ili usisivača mogu uticati na rad Vašeg televizora. 
 Isključite ove aparate.

Daljinski upravljač  •Osigurajte se da je plastična kesa u kojoj je daljinski dostavljen otklonjena. Pokušajte da  
ne radi    koristite zamenite. 

             •Televizor će preći naStaпdbymod, ako ne bude odgovara posle nekoliko minuta.

Nema videa •Proverite da li je kabl ispravno povezan sa VGA ulazom ili da li je kabl savijen na nekim 
(РСmod)     mestima.

Vertikalne linije •Pristupite glavnom meniju I podesite vertikalnu poziciju kako biste ekran
(РСMod)    očistili od bilo kakvih vertikalnih linija.

Hoгizontalni procepi •Podesite horizontalnu poziciju ekrana kako biste ga očistili od bilo kakvih horizontalnih 
(РСMod)     linija.Ekran je previše mračan ili svetle boje (РСMod)

•Podesite osvetljenje ili kontrast ekrana u glavnom meniju.

Nema РС signala •Proverite da li je rezulucija PC uređaja kompatibilna sa rezolucijom televizora.
 Linije se pojavljuju kada je TV povezan saRCA-om. 
•Osigurajte se da je kalb koji koristite visokog kvaliteta.

Problemi su •Isključite strujni kabl I sačekajte ЗОsekundi,potom ga ponovo povežite. Ako je problem  
nereševi I dalje              uporni,nemojte sami pokušati da popravite televizor. Molimo Vas da kontaktirate 
                                      kvalifikovani servis.

Ukoliko vaš TV ima problem sa slikom nemojte ga držati dugo upaljenog jer može doći do 
oštećenja .
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SP EC IFIK AC IJA

'DljiQVki uSrDYljDč�
.DrDkWHriVWikH� 'aljinski uSravljaþ sa svim IunkFijama ima radijus rada 8  m e t a r a
1DSDjDQjH� '& �9 �dve baterije� veliþine $$$� SreSoruka da koristite alkalne�

ProSorFija ekrana 16 : 9

6istem P$//6(&$0 %*/'./,� '9%�7/7��&� 176& Pla\baFk

,mSendansa 
koaksijalnog kabla 7 5

Prijem 79 kanala &eo oSseg kanala

1aSajanje� voltaåa �������9 a ��/��+z

1DSRPHQD� 
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D AL JINSK U  U P RAV/-$ý

TDVWHri GDljiQVkRJ uSrDYljDčD

P O W ER      � 8kljuþuje i iskljuþuje TV.
M U TE      � 6manjuje jaþinu ɌV�a na najmanji nivo. Pritisnite 
                  oSet kako biste vratili zvuk.
180(5,ý., TASTERI 0 - 9 � Pɝitisnite  ��� tastere ɌV�a kako
                                             biste izabrali kanale TV- a.
REC AL L      :  Vraüa vas na Srošlu izvršenu oSeraFiju.
S. M O D E � Pritisnite za kretanje kroz zvuþne reåime.
SL EEP      � Podesite vremenski Seriod kada åelite da se 79 iskljuþi. 
M TS � Pritisnite kako biste ukljuþili 076 mode
          �1iFam� %76&. 0212� 67(5(2 etF.�
P . M O D E � Pritisnite za kretanje kroz razliþite reåime slike.
M ENU  � 2moguüava Vam da uSrvljate menijem ekrana.
SO U RC E      � ,zaberite izvor signala.
▲ / ▼� .oristi streliFe za oznaþavanje razliþitiK Sojmova u meniju.
◄ / ► � .oristi streliFe za oznaþavanje razliþitiK Sojmova u meniju.
ENTER � Potvrdite åeljenu oSeraFiju.
FAV � 'odajete ili izbrišite kanale sa vaše trenutne liste.
EX IT � ,zaÿite iz trenutne oSeraFije koju obavljate.
D ISP L AY  � 2þitava izvor ili inIormaFiju o trenutnom Ɍ9 kanalu. 
V+  � Pojaþava zvuk ɌV- a.
V -  � 6manjuje zvuk ɌV- a.
H O L D / REFRESH  :  Telete[t mod. zadråi / osveåi trenutnu straniFu. 
ɋȺɊ� =adråi i snimi trenutni Srikaz ekrana.
P L AY / P AU SE      � Pritisnite P/A</P$86( u 86% modu.
                              Pokrenite P/AY  i P$86( u  86% modu.
C ANC EL  � 2tkaåite ekran. 
FREEZ E � =amrznite sliku.
STO P     � =austavite Sla\baFk Iajlova multimedije.
M IX  � Ɍ9 i 7ɏɌ slike su Somešane zajedno� vratite na Soþetak snimka. 
G REEN/ RED / Y EL L O W / C Y AN taster � korišüen u glavnom meniju 
                                                              ili Telete[tu 
ɋɇ� � Promenite kanal na gore. 
ɋɇ � � Promenite kanal na dole.
SET � 2tvorite mreåna Sodešavanja u meniju.
ɇɈɆȿ � Pritisnite da otvorite $ndroid Soþetnu straniFu.
L IST � Pritinite za otvaranje liste kanala.
6,=(�Ɇ286( � Promenite veliþinu ekrana u Telete[t modu. Promenite miša.
SU B TITL E � 6luåi za Sodešavanje jezika u Srevodu teksta.
B RO W SER      � %rzi taster za biranje Sretraåivaþa.
FF       � %rzo Sremotavanje unaSred u  86% modu.
P REV      � brzo Sremotavanje unazad u  86% modu.
FR        � Promenite na sledeüe Soglavlje 86% mode.
1ȿɏТ
REC O RD     � =aSoþnite snimanje.
SU B .  P G  � PristuS za SodstraniFu.
REVEAL  :   Telete[t mod � za otkrivanje i skrivanje reþi.
IND EX  � 8 telete[t modu SrebaFite na telete[t stranu.
ТТɏ � 8ÿite u Telete[t mod.



Pažnja!
Vaš proizvod je obeležen ovim simbolom. Ovaj znak 
označava da proizvod ne bi smeo da bude bačen zajedno sa 
ostalim otpadom na kraju svog životnog veka. Bilo koja 
koršćena elektonska oprema trebala bi da bude odvojena od 
običnog smeća i reciklirana u skladu sa pravilima.
Prateći implementaciju sporazuma EU koji se tiču odgovornog 
bacanja otpada, korisnici mogu odložiti elektronski otpad na 
mesto odlaganja bez ikakve nadoknade. Kada kupite proizvod 
kontaktirajte ovlašćene zvaničnike kako biste dobili više 
informacija o recikliranju.

Pravilno odbacivanje otpada promoviše obnovljive resurse i recikljiranje. Na ovakav 
način utičete pozitivno na životnu sredini i ljudko zdravlje. 
lnfoгmacija za poslovanje u zemljama EU
Ukoliko je proizvod bio koršćen u poslovne svrhe, kontaktirajte vašeg prodavca i 
tražite iпfoгmaciju kako biste skupili, odbacilil i reciklirali otpad. Ako želite da odložite 
mali deo otpada, pronađite lokalnog sakupljača otpada.
Informacije za poslovanje van zemalja EU
Kada kupite proizvod kontaktirajte ovlašćene zvaničnike kako biste dobili više 
informacija.

ZAŠTITA ŽIVOTNE SREDINE
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Nadamo se da ste pažljivo pročitali uputstva i da ćete ih se pridržavati.
Za više informacija o FOX uređajima posetite našu internet stranicu:
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